God’s Simple Plan of Salvation taken from | Juan

Introduction

I Juan 5:13 Xhakonomoka aume axina sane axibama ikokoromati Aitoxti Tupax, nauki atusi aume ta ane
ausiborikibo axina chitakirusupi.

1. We are all sinners!

I Juan 1:8 Axti usukana ofit ta champi nominanti osoi, mapanka oemoantoe chumanityakapt axina
fiemanauntu.

I Juan 5:16-17 Axti amastai tamanti aubaruki isamutenti nominanti axina champi kausane uixh imo nausipixti,
tari eanti, sane axti Tupax bacheboti isiborikiboti yarukityoxti. Axti chiyarusirixipt aximanu nominanti
tyopikiche aenso nausipixti. Ane nominanti axina uiche ensoro nuyausipi, sukanani aume tapi ameanka tyaku
aximanu nominanti. Nanaifa axina chuxiampi tyone nominanti. Abetyo nominanti axiba oboiche chensoropi
nuyausipi.

1Juan 3:6 Sane naukiche, axti naki anati chepeti, chisamutentipi axiba nominanti. Tapiti naki isamutenti
nominanti, chasaratip# chisuputaratipityo.

We are all sinners!

2. There is a cost for sin!

I Juan 5:19 Tusiu oemo ta aitoxti Tupax ofii, tapt axibama makiataka iku axina kix aboma kiana niriakaxti
chobores.

I Juan 5:12 Axti naki ikokoroti Aitoxti Tupax, champi nityakiru nisiborikixhti. Tapiti naki chikokorotip+ Aitoxti
Tupax, chitoxiopt imoti aximanu siborikixh champi nityakirux.

1Juan 3:15 Axti naki chuxiampi uiti imoti yarukityoxti, yatabayox nakaxti, titusiu aume naki yatabayox
chiyebopi uiti istborikiboti axina champi nityakirux.



3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1Juan 4:10 Aximanu makumananaunkux tyone axina sane: chitipi axofi kuasiriti Tupax oemo, ta tyonenti
naki ukuasirika imoti auki bakipuruti imoti
Aitoxti, nauki ane maximiakatax oemo
tyopiki nikonkoxti.

Christ died for sinners!

1Juan 4:2-3 Sane tusiu aume fiakuti naki ane nesaxti Espiritu Tupax kitipiti: namanaina axibama ikokotama
ta axti Jesucristo kuatati takanati naki Aiemanaunkuxatoe fiofiinx, ane nofiemaxti Espiritu uiti Tupax kitipiti. 3
Axti naki chikokorotipi Jesus, ta tyopiki champi nofiemanxti Espiritu uiti Tupax kitipiti. Axina ane kitipiti ta
nofiemaxti chobores. Axafio chauki tamonkoi ta axti maniki espiritu kuatati nana, axifit sukanani aume ta
titanati iku axina kix.

[Juan 5:11 Aximanu nanti Tupax ta toxio uiti oemo axina champi nityakiru nosiboriki, aximanu siborikixh ane
axti uikokokati Aitoxti.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

I Juan 5:14-15 Orfionkati imoti Tupax, tyopiki tusiu oemo axti mankikia ptnanakiti axina uxia tmoti, toxio uiti
oemo. Sane takana titusiu oemo axti Tupax onkoiti nofieanka, titusiuityo oemo ta titoxio uiti oemo aximanu
mankitio pinanakiti.

Romanos 10:9-10,13 Axti obiatoe ukani ta axti Jesus tyonenti Yiriabux axti aikokotaityo au nausast ta uiti
Tupax asiboriti tato, iyebo obi esati Tupax. Tyopiki ui nuyausasi uikokota nauki aye uxia nostboriki tapt ui
nusaru tusiu nikuaxti Jesucristo oemo nauki aye osi champi nityakiru nosiboriki. Tyopiki tyone axina nanti
sane: “Namanaifia axibama akionomaki iyo nirixhti Yiriabux, tyonema axibama ane maximiakatax imoma.”



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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